&

‘The framed rubrics with bold lines must be completed
by frefght carrlers

The framred rubrics with bold lines rust be complsted

21+22 bytrelghtcarriers

meluding

1-15

To kit completed on e senders vwn responsibility

ar
B‘ [ElT
B
= |Usud GenNr
2

1 Sender [name, uddress, coentry)
Exp dditeuer {nom, adrasse, pays)

T J—D.c—*

A\ MAGN/
P’Iﬂﬂﬁas Iﬂ'o% Egn 3 Yé dsei Ciclamini 4,

[cwmn}

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrfage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corventlon on the Contact for the
International Carrags of goods by road

CeTransport est sourmis, nonohstart toute
clause contralre, a la conventlon refative
aucontract de transport international de

murchandise par routs (CMA)

2 Tonslgnee fname, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACTIA
Uzinei 1
0115400 MIOQVENI ARGES

SINZIANA

16 Carder {name, address, country}
Trarsportects (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lizu prévu pour la vralson de | marchandise

Place / teu

Mioveni Arges

Cauntry / Pays

Rumanien

4 Place of recaipt of 1he goods Wiagna PT SpA.
Lieu et date da la prise en charge de Jamachandise Via del Ciclamini 4 70026
Nodugno

Place f Ueu

Modugno (BARI)

17 Successive cartlers (name, address, country)
Transpoteuers suceessifs {nam, adresse, pays)

Dote / Date

31.01.2023

5 Attached documnents
Documents annexés

Warenbegleitgchein~Nr,: 290616

18 Carrer's reservations and ebservations
Reéserves el observatlons des transporteurs

6 Marksand numbers 7 Number of packages B Method of packaging q hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Murques ot ruméras Nombrs des colls Mode d'embullage puture de bt marchandise N, Statistigue Palds brut kg Cabage m*
Del.N/INV. Referance | Cust.fInt Part N. Gty Ul No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4048178 PO35436101 | 320106782R 248 PC 31  Ctrmstallico 21.532.600
2500002416-008 mbﬂ"ﬂgg[o cambi Rsa 17.781,600
[+F4
4048179 PO35436101 | 320106782R 24 PC 3 matallico 2.083,800
2500002416-008 mballaggio cambi Rsa 1,720,800
pz
Refto Ne® [Fees label number UNR Number Packaging Graup 19 Tobe paid by Sender Currency Conslgnee
homuoil  |huméro d'epliquatte Numdro UN Group d'emballage A peyer par L'ekputditiue Monnain 1e destinuldire
ho9 Frufpbl/Prix de Uranspord
Reduction/Réductions
13 Sender's Instrurtions {Customs and nther formalities) * Subtetal/Solide
Instruction de I'axpediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplénments
Incldantal pxpensesFrils .
. Accessaires
Container No: vatlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total @ payer
14 Refmbursement/Rembeursement
15 Directlons as to frefght payment 20 Speclal agreaments
Prescrigtion affranchissement Conventions particulléres
Frea / Franka t '
Kot free / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliea MOdugno (BARI) 31 01 2023 Réception des marchandses  Date
22 23 i onfle 0___
In nomre & ker conte ol mittenta GJ 99 LUX
A MNG
m%g“ ! Lhe t¥nder Signalure and stampaf the carsle Signature and stamp of the consignes
Bitsiylaacidimasder epdl|teuer Sinature at timbre de transportsl Signature et timbre du destinatalre

23 Informatiny to determine tha tazitf seenava® with border eressiags
From To km

xpediteur des palettes
W 150 2 lﬂE

Palett recelver / Destinatalre des palettes
Ty [ET] Mo exchange Prchange

28 Carriem contmclor

7 QIf, Characte Islic Lowd tavyaly in KG

Receiver contirmatlon / date / signature

Driver continmation / date J slgnature

[C]wational

[CJilateral

[Jea

CJeemr




LY

“The lramed rubries with buld lines must be completed

by frefght carrers
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Too bis comrpleted on 1he sundurs pwn responsibility

i-15

ADI06.07

1 Sender [niame, address, country)
Expéditeuer (nom, adrasse, pays)

A\

Magna AT Sh:As Yiad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

2]
This carriage is subject notwithstanding
arty clause to thecomary, to the
Cohventlon on the Contact for the
Iaternational Cardage of gouds by road
(1]

Ce Transpprt est sourmis, nanobstart toute
clause tontralte, a la convention relative
au contract de transport Infernational de
marchandise par routs (CMR)

2 Cansigtiee [name, address, country)
Dastlnatalre {nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACTIA
Uzinei 1
0%;5400 MIOVENI ARGEHS

.
L

16 carrler [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays}

SINZIANA

3 Place of delivery of the goods [place, countty}
Lieu prévu pour [a lvraison de la marchandise

17 Successive carrlers {name, address, countay)
Transporieuers successifs {nom, adresse, pays)

Place { Ueu

Mioveni Arges

Country / Pays

Rumanien

4  Place of reesipl of Lhe goods WNagna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de %a machandise Via dei Clelamini 4 70026
Modugno

Place f Llen

Modugno (BARI)

Pate / Date

31.01.2023

18 Carrler's reservations and ohservations
Réserves et observations des transparteurs

5 Attached documents
Dotuments annexés

Warenbegleitscheln-Nr.: 290616

& Marksand numbers 7 Number of packages 2 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statlstic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Marques el numdnos Normbre dus Lolis Mude d'umbnllape Kulure de b marchandise Ko, Statislique Piitds brut kg Cabiage [l
Total Bores: Total We.Ka/Net We.KG
<L) £3.616,400/19.502, 400
Ref to N9 |Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 Yo be paid by Sender Cutrency Conslgnet
homwoit  {AumSro dioplinuatto Numérg UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monndie Le destinabairs
ho 9 Fresight/Prix de trarsport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructlons [Customs and ather formalities) Subtotalf/solide
Instruction de l'expeditever (formalites dovankéres et autres} Surcharges/Suppléments
Inckientisl experses/Frais
' Accessaires
Container No: Varlous/Dlvers -+
S8eal No: Total to pay
iTelsl a payer
14 Reimbursement/Rembx
45 Cirectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
_Prescription affranchi it Conventions particuliéres
Free / Franko | »
Not froe / hon Franco Free carrier .
21 Printed on 24 Goods recelved Date
£ablea MOdugno (BAR_I) 31 .01 -2023 Réceptlon des marchandises  Date
22 23 onfle 20
in name & par conta del mitiente GJ 99 LUX
A MmAc ‘
ol Crclenh J“éy, pfLhe tendar Sigrralure and sl.’i’mp of the carrler Signature and stamp G0 the conslgnes
amumnmmd'eyup dditeuar Signature et timbre de transporteur Slgnature &t timbre du destinatalre
25 Infocenatiay to dete mitetha tantl *emaval with Border eressiags
From To km Palett sender / Expediteur des pafettes Palett recelver / Destinatulre des palettes .
Type Number | Noexchange 4 =dmige fType Aumber No exchangs “ychange |
BT (1 EuterPulel
® pier \Rex palie:
w pallmd SImpla priiat

26 Caeriers contracior

G, Char acte-lstic Loyd cagudty v KG

27
Car

I

Tralter

confirmation / date / slgnntute

Driver conflrmation / date / signature
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